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॥ ಶ್ರೀ ಹಯವದನ ರಂಗವಿಠ್ಠಲ ಗ  ೀಪೀನಾಥ  ೀ ವಿಜಯತ ೀ॥ 

Blessed by Lord and with His divine grace, we are pleased to publish this 
Magnanimous Work of Sri Acharya Madhwa. It is a humble effort to make 
available this Great work to Sadhakas who are interested in the noble path 
of propagating Acharya Madhwa’s Philosophy. 

With great humility, we solicit the readers to bring to our notice any 
inadvertant typographical mistakes that could have crept in, despite great 
care. We would be pleased to incorporate such corrections in the next 
versions. Users can contact us, for editable version, to facilitate any value 
additions. 

Contact: H K SRINIVASA RAO, N0 26, 2ND FLOOR, 15TH CROSS, NEAR 
VIDHYAPEETA CIRCLE, ASHOKANAGAR, BANGALORE 560050. PH NO., 

8095551774, 9901971176, Email : srkarc@gmail.com 

ಕೃತಜ್ಞತೆಗಳು 

 
 

ಜನ್ಮಾಂತರದ ಸುಕೃತದ ಫಲವ್ಗಿ ಮಧ್ವಮತದಲಿ್ಲ 
ಜನಿಸಲು, ಪೆರೇಮಮೂರ್ತಿಗಳ್ಗಿ ನನನ ಅಸಿ್ತತವಕ್ೆೆ 
ಕ್್ರಣರ್ದ, ಈ ಸ್ಧ್ನೆಗೆ ಅವಕ್್ಶಮ್ಡಿದ, ನನನ 
ಪೂಜಯ ಮ್ತ್ ಪಿತೃಗಳ್ದ, ದಿವಾಂಗತರ್ದ 
ಲಲ್ಲತಮಮ ಮತುಿ ಕೃಷ್ಣರ್ವ್ ಹೆಚ್ ಆರ್ ಅವರ ಸವಿ 
ನೆನಪಿನಲಿ್ಲ ಈ "ಸವಿಮೂಲ ಯಜ್ಞ" 

‘‘ಮ್ತೃದೆೇವೇ ಭವ-ಪಿತೃದೆೇವೇಭವ-ಆಚ್ಯಿದೆೇವೇಭವ’’ 

ಸಾಂಸೃತದಲ್ಲಿರುವ ಅನುನ್ಸ್ತಕದ ಸಪಷ್ಟವ್ದ ವೆೈವಿಧ್ಯತೆಯು, ಕನನಡ ಭ್ಷೆಯಲ್ಲಿಯೂ 
ಇರುವ್ಗ, ಅದರ ಜ್ಞ್ನದ ಗಾಂಧ್ವೆೇ ಇಲಿದವರಾಂತೆ, ಕನನಡಿಗರು ಇದನುನ ಕಡೆಗಣಿಸ್ತರುವುದು 
ಏಕ್ೊೇ ರ್ತಳಿಯದ್ಗಿದೆ. ಸರಿಯ್ದ ಉಚ್ಾರಣೆಗ್ಗಿ, ಸರಿಯ್ದ ಅನುಸ್ವರಗಳು ಅವಶಯಕ. 
ಆದದರಿಾಂದ, ಶರಮವಹಿಸ್ತ, ಸರಿಯ್ದ ಅನುನ್ಸ್ತಕ, ಅನುಸ್ವರಗಳನುನ ಬಳಸಲ್ಗಿದೆ. 
ಓದುಗರು ಇದನುನ ಗಮನಿಸ್ತ ಮನಿನಸಬೆೇಕ್್ಗಿ ಪ್ರರ್ಥಿಸಲ್ಗಿದೆ. 

This is the first effort of mine in English translation. Mistakes noticed if any is 
on account of my ignorance, and any good things is just the outcome of Sri 
Vijayeendra theertha’s blessings.  Would be grateful to Vidhwans, if they can 
guide and suggest any improvements, in my humble effort to introduce the 
basics of such great works to craving devotees. 
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॥श्री वव्यीन्नरयनतकृत िािायणशरार्यनिवयचिम॥् 
 

दोषदरंू गुणोपेतं नरस हंं श्रियःपततम।् 
दैत्य ूदनमत्युग्रं िये  ङ्कल्पस द्धये॥ 

 

नारायणेतत  न्नाम्नः शताश्रिकतनरुक्तयः। 
विजयीन्रेण तन्यन्त ेहररगुिवः प्र त्त्ततः॥ 

Ascetic Vijayeendra, with the blessings of Sri Hari and esteemed Guru (Acharya 

Madhwa) derives more than 100 etimological interpretations of the 

distinguished word "Narayana". 

ವಿಜಯೇಾಂದರ ಯರ್ತಗಳು ‘ನ್ರ್ಯಣ’ ಎಾಂಬ ಶೆರೇಷ್ಠವ್ದ, ನೂರಕೂೆ ಮಿಗಿಲ್ದ ನಿರುಕ್ತಿಗಳನುನ 
ಹರಿ-ಗುರುಗಳ ಪರಸ್ದದಿಾಂದ ವಿಸಿರಿಸುವರು. 

1. अर ाः =दोष ाः, तद्विरुद्ध  गणु ाः =न र ाः, तषे म ् अयनम=् आश्रयाः, न र यणाः। 
Source of Attributes contrasting Blemish. 

ದೊೇಷ್ದೂರವ್ದ ಗುಣಗಳಿಗೆ ಆಶರಯನ್ದವನು. 

2. आर यणाः न भवतीद्वत व  न र यणाः। 
Seldom the source of Blemish, hence Narayana. 

ದೊೇಷ್ಶರಯನು ಆಗುವುದಿಲಿವೆಾಂದು ನ್ರ್ಯಣ. 

3. ‘रद्वि गतौ’ (ि तसुङ्ख्य-110) इत्यताः भ व ेड प्रत्यय ेद्विलोप ेराः=क्ष नम ् तदभ वाः = अराः। तदभ वाः न राः= 
पणू णज्ञ नम ्, ‘िौ नञौ प्रकृतमर्थ ंस द्वतशय ंगमयताः’ इद्वत न्य य त।् तस्य श्रय इद्वत व  न र यणाः। 
Source for complete attributes. 

ಪೂಣಿಜ್ಞ್ನಕ್ೆೆ ಆಶರಯನ್ದವನು. 

4.रम ुक्रीड य द्वमत्यताः भ व ेडप्रत्यय े द्विलोप,े राः=रमण=ंसखुम ्, तदभ वाः अराः, तदभ वाः न राः= पणू णसखुम।् 
तस्य श्रय इद्वत व  न र यणाः।  
Source  for complete Joy. 

ಪೂಣಿಸುಖಕ್ೆೆ ಆಶರಯನ್ದವನು. 

5. पवू णवत ् राः= ज्ञ नम।् तद्विरुद्धमज्ञ नम=् अराः, तद श्रयाः न भवतीद्वत व =न र यणाः। 
Seldom ignorant. 

ಅಜ್ಞ್ನವಿಲಿದವನು. 
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6. पवू णवत ् राः = सखुम ्, तद्विरुद्ध ंदाःख=ं अराः, तद श्रयाः न भवतीद्वत व = न र यणाः 
Devoid of Sorrow. 

ದುುಃಖರಹಿತನು. 

7. ‘रीङ ्क्षय’े इत्यताः भ व ेडप्रत्यय ेराः= न शाः, अराः=चतदु्वव णि सम्यज्ञ्न शाः, तदभ वाः= न राः, तदयनत्व ि , 
अर यणाः न भवतीद्वत व  न र यणाः, ‘अद्वनत्यत्व ंदहेह द्वनाः’ इद्वत वचन त।् 
‘अतनत्यत्िं देहहातनः दःुखप्रात््तः अपणूणता। 
नाशश्चतुविणिः प्रोक्तः तदभािो हरेः  दा॥ 
तदन्येषा ंत ु िेषा ंनाशाः केश्रचत ्भित्न्त हह। 
गीताभाष्ये महािाराहिचम ्(अ-2-17) 
Void of 4 types of annihilation 

ಚತುವಿಿಧ್ ನ್ಶರಹಿತನು. 

8. न द्ववद्यत े अराः दोषाः ययोाः तौ=न रौ। ‘अय गतौ’ इत्यताः भ व े घञर्थ े क द्ववि नम ् इद्वत क प्रत्यय े
अयाः=ज्ञ नम।् गत्यर्थ णन  ंज्ञ न र्थ णत्व त।् ‘णश्च द्वनवृ णद्वतव चकाः’ इद्वत वचन त ् णाः=सखुम।् अयश्च णश्च=अयणौ। 
न रौ अयणौ यस्य स इद्वत व =न र यणाः। ज्ञ नस्य द्वनदोषत्व ं अयत र्थ ण शनू्यत्व ं इत्य द्वद। आनन्दस्य 
दाःख सद्विन्नत्व ंइत्य द्वद।  
Abode for faultless wisdom and joy. 

ನಿದುಿಷ್ಟವ್ದ ಜ್ಞ್ನಸುಖಗಳಿಗೆ ಆಶರಯನು.  

9. न द्ववद्यत े अराः दोषाः ययोस्तौ=न रौ, अयाः=गद्वताः, णाः=बलम ्, ‘णक रो बलम ्’ इद्वत श्रतुाेः। न रौ अयणौ 
यस्य सौ इद्वत व  न र यणाः। गद्वतबलयोाः द्वनदोषत्व ंक्व द्वप प्रद्वतबन्धशनू्यत्वम।् 
Abode of unhindered wisdom and robust strength. 

ಪರರ್ತಬಾಂಧ್ಕವಿಲಿದ ಜ್ಞ್ನ ಬಲಗಳಿಗೆ ಆಶರಯನು. 

10. अर ाः= दोष ाः एष  ंसन्तीद्वत अर ाः= दोद्वषणाः। अशण आद्यजन्तोऽयम।् तरैयनाः=ज्ञयेाः=अर यणाः। त दृशाः 
न भवतीद्वत व = न र यणाः। गत्यर्थ णदवताेः कम णद्वण ‘कृत्यलु्यिुो बहुलम ्’ द्वत (प .स.ू2-2-112) ल्यिुप्रत्यय े
अव दशेाः। ..‘द्ववज्ञयेो भकै्तरेव नच न्यर्थ ’ इद्वत वचन त।् 
One seldom comprehended by rogues. 

ದುಷ್ಟರಿಾಂದ ರ್ತಳಿಯಲಪಡದವನು. 

11. उक्तरीत्य  अर ण =ंदोद्वषण म ् अयन ं म ग णाः भजनरूपाः=अर यणाः। न द्ववद्यत े अर यणाः यद्विन ् साः इद्वत 
व =न र यणाः। ‘मवै रुवण्य’ इद्वत व चन त।् 
One who is never served by rogues. 
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ದುಷ್ಟಜನರಿಾಂದ ಸೆೇವಯನಲಿದವನು. 

12. आ=अत्यन्त,ं अर ण =ंदोद्वषण  ं िेद्वषण म ्, आ=समीचीनौ स्वरूपभतूौ इद्वत य वत ्, 
अयणौ=ज्ञ ननन्दौ=अर यणौ, न द्ववद्यते ेअर यणौ यि त ् साः इद्वत व  न र यणाः अत्यन्त िेष द्वदरूप दोषयकु्त न  ं
ज्ञ नन्दस्वरूपत्व ंन स्तीद्वत य वत।् 
One who seldom changes the innate nature of ignorance and sorrow in rogues 

hating Him. 

ಭಗವಾಂತನ ದೆವೇಷಿಗಳ್ದ ದುಷ್ಟರ ಅಜ್ಞ್ನದುುಃಖ ಸವರೂಪವನುನ ಬದಲ್ಯಸದವನು. 

13. न द्ववद्यन्त े अर ाः दोष ाः यि त ् तत=् न रम=् अपरोक्षज्ञ नम ्, त दृशमयन ं ज्ञ न ं यि त ् साः इद्वत व  
न र यणाः। ‘द्वभद्यत ेहृदयग्रद्वथाः’ इत्य दाेः तद्ज्ज्ञ नस्य सकलदोषद्वनवत णकत्व त।् 
One who bestows the manifesting-wisdom, which demolishes all flaws. 

ಸಕಲ ದೊೇಷ್ನಿವತಿಕವ್ದ ಅಪರೊೇಕ್ಷಜ್ಞ್ನವನುನ ನಿೇಡುವವನು. 

14. न द्ववद्यत ेराः- न राः यद्विन ् मोक्ष ेसाः=नराः, तत्स िनत्वने तत्सम्बद्वन्ध=न रम।् त दृशम ् अयन=ं ज्ञ न ंयस्य 
साः इद्वत व  न र यणाः, ‘तमवे ंद्ववि न ्’ इद्वत तद्ज्ज्ञ नस्य मोक्षस िनत्व त।् 
Narayana's wisdom is instrumental cause for salvation. 

ನ್ರ್ಯಣನ ಜ್ಞ್ನವು ಮೇಕ್ಷಸ್ಧ್ನವು. 

15. वक्ष्यम णरीत्य  न र ाः= ज्ञ द्वननाः। तषे म याः = परुुष र्थ णाः=न र याः। तस्य ज्ञ न ंतत्स िन ंज्ञ न=ं यस्य साः 
इद्वत व  न र यणाः। ज्ञ द्वनन  ंसकलपरुुष र्थ णस िनज्ञ नद्ववषयाः इद्वत य वत।् ‘परुुष र्थ णाः अताःशब्द द्वदद्वत ब दर यणाः’ 
इद्वत सतू्र त।् 
Lords wisdom yields all the  aims-of-existence(purushartha) to wise. 

ಭಗವಾಂತನ ಜ್ಞ್ನವು ಜ್ಞ್ನಿಗಳಿಗೆ ಸಕಲಪುರುಷ್ರ್ಿಗಳನೂನ ನಿೇಡುವುದು. 

17. न द्ववद्यन्त े अर ाः= दोष ाः दाःख ज्ञ न दयाः यस्य ाः स  न र , लक्ष्ीाः, तस्य ाः (अयन)ं आश्रयाः इद्वत व = 
न र यणाः। 
Shelter for flawless Lakshmi 

ದೊೇಷ್ದೂರಳ್ದ ಲಕ್ಷ್ಮಿಗೆ ಆಶರಯನು 

18. उक्तरीत्य  न र =लक्ष्ीाः अयनम=् आश्रयाः यस्य साः इद्वत व = न र यणाः। तत्प्ररेकत्वने तदन्ताःस्थत्व त ्, 
तस्य ाः एव मखु्य द्विष्ठ नत्व त ् च। 
One who manifests Himself specially to Brahma and others. Also a resident  

inciter of Lakshmi. 

ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಒಳಗಡೆ ಪೆರೇರಕನ್ಗಿ ಇರುವವನು. ಬರಹ್ಮದಿ ಜ್ಞ್ನಿಗಳಿಗೆ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯಲ್ಲಿ ವಿಶೆೇಷ್ವ್ಗಿ 
ಗೊೇಚರಿಸುವವನು. 
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19. न र ाः लक्ष्ीाः, तस्य ाः आयाः=परुुष र्थ णाः। ‘आयस्त ु फलमदु्विष्टम ्’ इद्वत वचन त।् णाः=बलं यि त ् साः 
न र यणाः। 
One who bestows ‘Aims-of-Existence’ and vigor to Mahalakshmi is Narayana 

ಮಹ್ಲಕ್ಷ್ಮಿಗೆ ಪುರುಷ್ರ್ಿವನುನ ಹ್ಗು ಬಲವನುನ ನಿೇಡುವವನು. 

20.न र ाः लक्ष्ीाः, तस्य ाः अयन=ंसन्म ग णाः ईश्वर र िनरूपाः यि त ् साः इद्वत व  न र यणाः 
Narayana is the one who shows noble path to Lakshmi too ! 

ಲಕ್ಷ್ಮಿಗೆ ಸನ್ಮಗಿವನುನ ತೊೇರುವವನು. 

21.न र ाः=लक्ष्ीाः, तस्य ाः य ं=द्वमश्रणम ्,  आद्वलङ्गनद्वमद्वत य वत।् णाः=चमु्बन ंयि त ् साः इद्वत व  न र यणाः। 
‘य ु(ि त ु1107) चमु्बन’े इत्यताः भ व ेडाः, उभयत्र द्विलोपश्च॥ 
Narayana is the one who gives the ectasy of kiss and embrace to Lakshmi 

ಲಕ್ಷ್ಮಿಗೆ ಆಲ್ಲಾಂಗನ, ಚುಾಂಬನ ಸುಖಗಳನುನ ನಿೇಡುವವನು. 

22. न र =लक्ष्ीाः। तस्य ाः आसमन्त त ् सव णदशेक लयोाः य ंसयंोग ंस्वसम्बन्ध ंनयतीद्वत व = न र यणाः। तस्य  
आ=सवणगाः ‘अक र सव णगो भ वाः’ इद्वत वचन त।् सव णदशेक लगाः स्वय ं त दृशने स्वने आसमन्त त ् 
सव णदशेक लयोाः य ं सयंोगसम्बन्ध ं नयतीद्वत व =न र यणाः। ‘समन  च सतृ्यपुक्रम त ्’ इद्वत सतू्र त ् तयोाः 
सव णदशेक लव्य द्विमत्व त॥् 
Narayana is the one who is omnipresent, eternal and bestows the 

corresponding ability to Lakshmi too. 

ತ್ನೂ ಸವಿದೆೇಶ-ಕ್್ಲವ್ಯಪಿನ್ಗಿದುದ, ಲಕ್ಷ್ಮಿೇಗೂ ಸವಿದೆೇಶ-ಕ್್ಲವ್ಯಪಿಿಯನುನ ನಿೇಡುವವನು. 

23. न द्ववद्यत ेअरमण ंयषे द्वमद्वत व , न द्ववद्यत ेअर ाः= दोष ाः यषे द्वमद्वत व , न द्ववद्यन्त ेअराः योग्यज्ञ नन शाः 
यषे द्वमद्वत व , न र ाः मकु्त ाः। त एव यनम श्रयो यस्यदे्वत व  न र यणाः। 
Liberated Souls stimulated by resident Narayana become the sacred medium of  

worship.( One who has the liberated souls as abode) 

ಪೆರೇರಕನ್ಗಿ ತಮಮಲ್ಲಿ ಭಗವವಾಂತನನುನ ಹೊಾಂದಿರುವುದರಿಾಂದ, ಉಪ್ಸನೆಗೆ ಶೆರೇಷ್ಠ ಅಧಿಷ ಠ್ನವೂ 
ಆಗಿರುವುದರಿಾಂದ, ಮುಕಿರೆೇ ಆಶರಯನ್ಗಿ ಉಳಳವನು ನ್ರ್ಯಣ. 

24. न र ाः मकु्त ाः तषे मयनद्वमद्वत व = न र यणाः। ‘मकु्त न  ंपरम गद्वताः’ इद्वत वचन त ् । 
Narayana is the abode for Liberated souls too. 

ಮುಕಿರಿಗೂ ಆಶರಯನು. 

25.न र ाः मकु्त ाः, तषे म समीचीनौ अयणौ=ज्ञ न नन्दौ स्वरूपभतूज्ञ न नन्द द्ववद्वत य वत ्, यि त ् साः इद्वत व  
न र यणाः। 
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Narayana is the One who manifests the innate-natural-wisdom and bliss to 

Liberated souls too. 

ಮುಕಿರಿಗೂ ಸವರೂಪಭೂತವ್ದ ಜ್ಞ್ನ್ನಾಂದಗಳು ಆವಿಭ್ಿವವ್ಗುವಾಂತೆ ಮ್ಡುವವನು. 

26.न र ाः मकु्त ाः, तषे म याः=फलम ्, णाः=बलं च यि त ् साः इद्वत व  न र यणाः। 
One who bestow aims-of-existence and vigor even to Liberated souls. 

ಮುಕಿರಿಗೆ ಪುರುಷ್ರ್ಿವನುನ ಹ್ಗೂ ಬಲವನುನ ನಿೇಡುವವನು. 

27.न र ाः तषे मयन=ंसन्म ग णाः ईश्रवर र िनरूपाः यि त ् साः इद्वत व  न र यणाः। 
Narayana is the One who paves the noble path to liberated souls too. 

ಮುಕಿರನೂನ ಭಗವದ್ರ್ಧ್ನರೂಪವ್ದ ಸನ್ಮಗಿದಲ್ಲಿ ನಡೆಸುವವನು. 

28. न र ाः=मकु्त , तषे मयाः= गद्वत प्रवतृ्य द्वदाः णाः=शदु्वद्धाः अमकु्तकततृ दश णन ं व  यि त ् साः इद्वत व = 
न र यणाः। ‘अय गतौ’ इत्यतो भ व ेक-प्रत्ययाः। ‘द्वणद्वज शदु्धौ’(ि तसुङ्ख्य-1098), ‘णश अदशणन’े इत्यतो व  डाः, 
द्वि लोपाः। 
One who is cause of motion and conduct in liberated souls and  their sanctifier. 

He is one who makes the liberated souls invisible to transmigrants.  

ಮುಕಿರ, ಗಮನ, ಪರವೃರ್ತಿಗಳಿಗೆ ಕ್್ರಣನು. ಮುಕಿರಿಗೆ ಎಲ್ಿ ವಿಧ್ವ್ದ ಶುದಿಿಯನುನ ನಿೇಡುವವನು, 
ಮುಕಿರನುನ ಅಮುಕಿರು ನೊೇಡದಾಂತೆ ಮ್ಡುವವನು. 

29. नराः शषे शंाः, तत्र आद्ववष्टत्वने तत्सम्बद्वन्धत्व त ् न रो व याुः, तस्य श्रयाः इद्वत व  न र यणाः। 
Shelter for Vayu endowed in Nara, who is an offshoot of Shesha. 

ಶೆೇಷ್ಾಂಶನ್ದ ನರನಲ್ಲಿ ಆವಿಷ್ಟನ್ಗಿರುವ ವ್ಯುವಿಗೆ ಆಶರಯನು. 

30. न रो व याुः, स एव यन ं यस्य साः इद्वत व  न र यणाः। व योाः मखु्य द्विष्ठ नत्व त ्, तत्प्ररेकत्वने 
तदन्तस्थत्व च्च। 
ವ್ಯುದೆೇವನಲ್ಲಿ ಪೆರೇರಕನ್ಗಿ ಭಗವಾಂತನು ಇರುವುದರಿಾಂದಲೂ, ಭಗವಾಂತನ ಉಪ್ಸನೆಗೆ 
ರುದ್ರದಿದೆೇವತೆಗಳಿಗೆ ವ್ಯುವೆೇ ಮುಖಯ ಅಧಿಷ ಠ್ನನ್ದದರಿಾಂದಲೂ, ವ್ಯುದೆೇವನು 
ಭಗವಾಂತನಿಗೆ ಆಶರಯನ್ಗಿದ್ದನೆ. 

Vayu is the favourite and  Primary habitat for Rudra and others. Narayan is one 

who incites such Vayu and has him as His abode.  

31. न रो व याुः, तस्य अयणौ= ज्ञ न नन्दौ यि त ् साः इद्वत व  न र यणाः। 
Bestower of  wisdom and bliss to Vayu 

ವ್ಯುದೆೇರಿಗೆ ಜ್ಞ್ನ್ನಾಂದ್ದಿಗಳನುನ ನಿೇಡುವವನು. 

32. न रो व याुः, तस्य याः परुुष र्थ णाः, णाः=बलं, यि त ् साः इद्वत व  न र यणाः। 
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ವ್ಯುದೆೇವನಿಗೆ ಪುರುಷ್ರ್ಿ ಹ್ಗೂ ಬಲಗಳನುನ ಕರುಣಿಸುವವನು. 

Bestower of “Aims-of-existence” and Vigor to Vayu. 

33. न रो व याुः, तस्य आ आयन ंईश्वर र िनरूप सन्म ग णाः यि त ् साः, इद्वत व  न र यणाः। 
ವ್ಯುದೆೇವನಿಗೆ ಭಗವದ್ರ್ಧ್ನ್ ರೂಪವ್ದ ಸನ್ಮಗಿವನುನ ಅನುಗರಹಿಸುವವನು. 

Blesser of Noble path of Worship to Vayu. 

34. न रो व याुः, तस्य याः=गद्वताः, णाः=बन्धाः ससं राः यि त ् साः इद्वत व  न र यणाः। 
ವ್ಯುದೆೇವರ ಪರವೃರ್ತಿ ಹ್ಗೂ ಸಾಂಸ್ರ ಬನಿನಕ್ೆೆ ಕ್್ರಣನು 

One who activates, transmigrates and captivates  Vayu. 

35. न रो व याुः, तस्य याः शभुप्र पक दृष्टम।् ‘आयाः शभु वहो द्ववद्विाः’ इत्यद्वभि न त।् णाः= शदु्वद्धाः 
अद्विन्नभक्तत्वरूप शदु्धत्व ंयि त ् साः इद्वत व  न र यणाः। 
ವ್ಯುದೆೇವರಿಗೆ ಶುಭ್ವಹವ್ದ ಅದೃಷ್ಟವನುನ ಹ್ಗು ಅವಿಚ್ಛಿನನಭಕ್ತಿಯನುನ ಅನುಗರಹಿಸುವವನು. 

Blesser of fortune and auspicious devotion to Vayu. 

36. राः = शरीरम।् ‘रश्च क यऽेद्वनले’ इत्यके क्षरवचन त।् न द्ववद्यत े राः= शरीरं यस्य साः=अराः=अशरीरो  
व याुः। ‘अशरीरो यर्थ  व याुः स म न्य गम्यदहेताः’ इद्वत वचन त।् तस्य याः ज्ञ न,ं तत्सम्बन्धी तत्प्रव हाः अयाः, 
तस्य णाः=अदशणन,ं लोप इद्वत य वत।् ‘अदशणन ं लोपाः (प .स.ू1-1-6-) इद्वत सतू्र त।् न द्ववद्यत े अर यणाः 
व यवुदृ्विज्ञ नप्रव हलोपाः यि त ् साः इद्वत व  न र यणाः॥ 
ವ್ಯುದೆೇವನ ವೃರ್ತಿಜ್ಞ್ನ ಪರವ್ಹಕ್ೆೆ ಲೊೇಪವ್ಗದಾಂತೆ ನೊೇಡಿಕ್ೊಳುಳವನು. 

One who presides the uninterrupted flow of  Vayu’s wisdom in his “course-of-

conduct”. 

37. न द्ववद्यन्त ेअर ाः=दोष ाः, यषे न्त=ेन र ाः = वदे ाः, तषे मयनाः प्रद्वतप द्यतय  इद्वत  व  न र यणाः॥ 
One who is propounded by un-maligned Vedas 

ನಿದುಿಷ್ಟವ್ದ ವೆೇದಗಳಿಾಂದ ಪರರ್ತಪ್ದಯನು. 

39. नरसनूतु्व त ् न र ाः आपाः, त ाः अयनम ् आश्रयाः यस्य साः इद्वत व  न र यणाः। प्रलयोदके विपत्रश यीद्वत व । 
‘आपो न र  इद्वत प्रोक्त ाः’ इद्वत वचन त।् 
ನಿೇರೆೇ ಆಶರಯವ್ಗಿ ಉಳಳವನು. 

One who has Water as his abode. 

40. न र ाः  आपाः, तषे म श्रय इद्वत व  न र यण। 
ನಿೇರಿಗೆ ಆಶರಯನು 

One who is the abode of water 

41. न र ाः आपाः, त एव अयन ंआश्रयाः यस्य साः, प्ररेकत्वने तदन्ताःद्वस्थत इद्वत व  न र यणाः। 
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ನಿೇರಿನ ಒಳಗೆ ಪೆರೇರಕನ್ಗಿ ಇರುವುದರ ಮೂಲಕ ನಿೇರೆೇ ಆಶರಯನ್ಗಿ ಉಳಳವನು. 

Stimulator of  Water thereby having water as his abode. 

42. नराः शषे शंाः, तददं्वशत्वने तत्सम्बद्वन्धत्वने न र ाः= शषेाः, स एव अयन ं यस्य साः  इद्वत व  न र यणाः। 
शषेश यीद्वत प्रद्वसद्धाः। 
ನ್ರ್ಯಣನು ಶೆೇಷ್ಶ್ಯಯು. 

One who reclines on Shesha. 

43. न राः= शषेाः, तस्य यनम श्रय इद्वत व  न र यणाः। 
ನ್ರ್ಯಣನು ಶೆೇಷ್ನಿಗೆ ಆಶರಯನು. 

One who is Abode for shesha 

44. न राःशषेाः, तस्य आश्रयाः= शभुप्र पक दृष्ट,ं णाः= बलं च यि त ् साः इद्वत व =न र यणाः॥ 
ಶೆೇಷ್ದೆೇವನಿಗೆ ಶುಭ್ವಹವ್ದ ಅದೃಷ್ಟವನುನ ಹ್ಗು ಬಲವನುನ ನಿೇಡುವವನು. 

Blesser of Invisible luck  and vigor to Shesha. 

45.न र ाः = शषेाः, तस्य अयणौ = ज्ञ न नन्दौ यि त ् साः  व  न र यणाः॥ 
ಶೆೇಷ್ದೆೇವನಿಗೆ ಜ್ಞ್ನ್ನಾಂದ್ದಿಗಳನುನ ನಿೇಡುವವನು 

One from whom Shesha gets his divine wisdom and bliss. 

47. न राः=शषेाः, तस्य आयाः=गद्वतप्रवदृ्विरूपाः, णाः बन्धाः=ससं राः, यि त ् साः इद्वत व  नर यणाः॥ 
ಶೆೇಷ್ದೆೇವನ ಗಮನ, ಪರವೃರ್ತಿ ಹ್ಗೂ ಸಾಂಸ್ರದ ಬಾಂಧ್ನಕ್ೆೆ ಕ್್ರಣನು. 

One who decides the approach, course-of-conduct and captivation of Shesha. 

48. नराः शषे शंाः, तत्पतु्रत्व त ्, तत्सम्बद्वन्धत्व त ् न राः = अज ुणनाः, तस्य अयन ंयदु्ध दौ प्रवदृ्विक रणाः ज्ञ नक रणो 
व =न र यणाः। एतदभय ंच गीत य  ंप्रद्वसद्धम।् 
ಅಜುಿನನಿಗೆ ಗಿೇತೊೇಪದೆೇಶದ ಮೂಲಕ ಅಜ್ಞ್ನವನುನ ದೂರಮ್ಡಿ, ಒಳ ಳೆಯ ಜ್ಞ್ನವನುನ ನಿೇಡಿ, 
ಅವನನುನ ಯುದಿದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿಸ್ತದವನು. 

One who dispelled the ignorance, infused the proper wisdom and indulged 

Arjuna into war, through Bhagavad-Gita. 

49.न राः=अज ुणनाः, स एव अयन ंयस्य साः= प्ररेकत्वने तदन्ताःस्थाः इद्वत व  न र यणाः॥ 
One who, resided in and stimulated Arjuna by making him as one’s abode.  

ಅಜುಿನನಿಗೆ ಪೆರೇರಕನ್ಗಿ ಅವನಲ್ಲಿ ಇರುತ್ಿ ಅಜುಿನನೆನೇ ತನಗೆ ಆಶರಯನ್ಗಿ 
ಮ್ಡಿಕ್ೊಾಂಡವನು. 

50. न राः अज ुणनाः, तस्य आश्रयाः इद्वत व  न र यणाः 
ಅಜುಿನನಿಗೆ ಆಶರಯನ್ದವನು. 
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One who became abode for Arjuna. 

51. न राः= अज ुणनाः, तस्य अयणौ ज्ञ न नन्दौ यि त ् साः= इद्वत व  न र यणाः। 
ಅಜುಿನನಿಗೆ ಜ್ಞ್ನ್ನಾಂದಗಳನುನ ನಿೇಡುವವನು. 

One who bestows wisdom and bliss to Arjuna. 

52. न राः= अज ुणनाः, तस्य अयाः=शभुप्र पक दृष्टम ्,  णाः=बलं च यि त ् साः इद्वत व  न र यणाः। 
Bestower of good-luck and vigour to Arjuna. 

ಅಜುಿನನಿಗೆ ಶುಭವ್ಹಕವ್ದ ಅದೃಷ್ಟವನುನ ಹ್ಗೂ ಬಲವನುನ ಅನುಗರಹಿಸುವವನು. 

53. न राः= अज ुणनाः, तस्य अयनम=् ईश्वर र िनरूपसन्म ग णाः यि त ् साः इद्वत व  न र यणाः॥ 
Launcher of Arjuna in the noble path of devotion. 

ಭಗವಾಂತನ ಆರ್ಧ್ನ್ರೂಪವ್ದ ಸನ್ಮಗಿಲ್ಲಿ ಅಜುಿನನುನ ತೊಡಗಿಸ್ತದವನು. 

54. न राः= अज ुणनाः, तस्य अयाः = गद्वताः प्रवतृ्त्य द्वदरूपाः, णाः=बन्धाः ससं राः, यि त ् साः इद्वत व  न र यणाः। 
One who decides the approach, course-of-conduct and captivation of Arjuna. 

ಅಜುಿನನ ಗಮನ ಪರವೃರ್ತಿಗಳಿಗೆ ಹ್ಗೂ ಸಾಂಸ್ರ-ಬಾಂಧ್ನಕ್ೆೆ ಕ್್ರಣನು. 

55. राः= न शाः, अराः= तदभ वाः, न द्ववद्यत ेअराः=न श भ वाः, यषे  ंत ेन र ाः। स्वरूपताः एव न शवन्ताः। ‘िौ 
नञौ’इद्वत न्य य त।् तषे  ंअयनाः= द्ववन द्वशसमस्तपद र्थ णश्रयाः इद्वत व  न र यणाः॥ 
Abode for entire perishables. 

ನ್ಶ ಹೊಾಂದುವ ಸಮಸಿಪದ್ರ್ಿಗಳಿಗೂ ಆಶರಯನು 

56. न र ाः=अद्वनत्य ाः, त े एव अयन ं यस्य साः = प्ररेकत्वने तदन्ताःस्थाः इद्वत व  न र यणाः। ‘तत ् स्पषृ्ट्व , 
तदवे नपु्र द्ववशत’ इद्वत श्रतुाेः। 
One who has transcient objects as his abode, being its stimulator. 

ಅನಿತಯಪದ್ರ್ಿಗಳಲ್ಲಿ ಪೆರೇರಕನ್ಗಿದುದ, ಅವುಗಳನೆನೇ ಆಶರಯಮ್ಡಿಕ್ೊಾಂಡವನು. 

57. न द्ववद्यत े आराः = सम्यङ्न शाः=स्वरूपताः एव न शाः यषे  ं त े न र ाः= द्वनत्य ाः, तषे मयन ं
समस्तद्वनत्यपद र्थ णश्रय इद्वत व  न र यणाः। 
One who is abode for eternal objects. 

ನಿತಯ ಪದ್ರ್ಿಗಳಿಗೆ ಆಶರಯನು 

58. न र ाः=द्वनत्य ाः, स एव यन ंयस्य साः प्ररेकत्वने तदन्ताःस्थाः इद्वत व  न र यणाः। ‘द्वनत्य ं द्वनत्य त्मन  यताः’ 
इत्य दाेः। 
Stimulator of eternal objects by making them His abode. 

ನಿತಯಪದ್ರ್ಿಗಳಲ್ಲಿ ಪೆರೇರಕನ್ಗಿರುತ್ಿ, ನಿತಯಪದ್ರ್ಿಗಳನೆನೇ ಆಶರಯವನ್ನಗಿ 
ಮ್ಡಿಕ್ೊಾಂಡವನು. 
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59.राः=ज्ञ न,ं अराः= ज्ञ न त्यन्त भ वाः, न द्ववद्यत ेअराः यषे  ंत ेन र ाः=चतेन ाः, तषे मयन ंइद्वत व  न र यणाः। 
Abode for sentient Souls. 

ಚೆೇತನರಿಗೆ ಆಶರಯನು 

60. न राः चतेन ाः, त ेएव यन ंयस्य इद्वत व = न र यणाः। ‘चतेनश्चतेन न ’ं इत्य दाेः। प्ररेकत्वने तदन्ताःस्थ इद्वत 
य वत॥् 
Urger in sentient souls by making them His abode. 

ಚೆೇತನರಲ್ಲಿ ಪೆರೇರಕನ್ಗಿರುತ್ಿ, ಅವರನೆನೇ ಆಶರಯರನ್ನಗಿ ಮ್ಡಿಕ್ೊಾಂಡವನು. 

61. ‘ऋ गतौ’ इद्वत ि तोाः भ व ेघञ ् प्रत्यय,े ऋक रस्य वदृ्धौ अरपरत्व,े अर=ज्ञ नम ्, न द्ववद्यत ेआरं यषे  ंत े= 
न र ाः=अचतेन ाः’, तषे मयन इद्वत व  न र यणाः॥ 
ಅಚೆೇತನಪದ್ರ್ಿಗಳಿಗೆ ಆಶರಯನು. 

Abode for insentient objects 

62. न र ाः= अचतेन ाः, त एव यन ंयस्य, प्ररेकत्वने तदन्ताःस्थ इद्वत व  =न र यणाः।॥ 
ಮನುಷ್ಯರ ಜ್ಞ್ನದೊಳಗೆ ಪೆರೇರಕನ್ಗಿರುತ್ಿ ಆ ಜ್ಞ್ನವನೆನೇ ತನಗೆ ಆಶರಯವನ್ನಗಿ 
ಮ್ಡಿಕ್ೊಾಂಡವನು. 

Stimulator of wisdom and cognizance in sentients and the one who makes them 

His abode. 

63.नरसम्बद्वन्धत्व त ्, न रीयत े अनने इद्वत, न भदेाः= अप याः यने इद्वत व  द्वनदोषवदेोत्पन्नत्व ि  न रं=ज्ञ न,ं 
तिन्ताः न र ाः=ज्ञ द्वननाः अशण आद्यजन्तोऽय ंन र ाः=स्त ज्ञ द्वननाः,ति चक त ् गोत्र पत्य,े ‘नड द्वदभ्याः फक’् इद्वत 
फक ्प्रत्यय,े घस्य आयन आदशे,े ज्ञ द्वनगोत्रत्पन्नाः इत व  न र यणाः। ‘यस्तिेद स द्वपताुः द्वपत सत ्’ इत्य दाेः॥ 
ಜ್ಞ್ನಿಗಳಿಗೆ ಶುಭ್ವಹವ್ದ ಅದೃಷ್ಟವನುನ ಹ್ಗೂ ಬಲವನುನ ನಿೇಡುವವನು। 

Bestower of noble, invisible attributes and vigour to Sentient beings. 

64. न र ाः = मनषु् ाः, अयन ंयस्य प्ररेकत्वने तदन्ताःस्थाः  नर यणाः, स एव न र यण इद्वत व ॥ 
ಮನುಷ್ಯರಲ್ಲಿ ಪೆರೇರಕನ್ಗಿ ಇರುವುದರಿಾಂದ, ಆ ಮನುಷ್ಯರನೆನೇ ಆಶರಯರನ್ನಗಿ ಮ್ಡಿಕ್ೊಾಂಡವನು. 

One who make human beings His abode being their stimulator. 

65.नर ण  ं मनषु् ण  ं सम्बद्वन्ध तदपक रभतूत्वने द्ववद्यम न ं शरीरेद्विय ं तद्विषय द्वदरूप ं वस्तजु त=ं न रं, 
तस्य यनाः तत्सि द्वदप्रदाः इद्वत व = न र यणाः॥ 
ಶರಿೇರ –ಇಾಂದಿರಯಗಳು ಹ್ಗು ವಿಷ್ಯಪದ್ರ್ಿಗಳಿಗೆ ಅಸ್ತಿತವವನುನ ನಿೇಡುವವನು. 

One who gives existence to body, sensory-organs and Material objects. 

66. उक्तरूप ंनारमयनं यस्य  ः प्रेरकत्िेन तदन्तःस्थ इतत िा =नारायणः॥ 
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ನರರಿಗೆ ಉಪಕ್್ರಕಗಳ್ದ ಶರಿೇರ ಇಾಂದಿರಯಗಳ-ವಿಷ್ಯಪದ್ರ್ಿಗಳು ಮದಲ್ದುವುಗಳಲ್ಲಿ 
ಪೆರೇರಕನ್ಗಿರುತ್ಿ ಅವುಗಳನುನ ತನಗೆ ಆಶರಯವನ್ನಗಿ ಮ್ಡಿಕ್ೊಾಂಡವನು. 

Stimulator of beneficial body, sensory organs and material objects consequently 

making them His abode. 

67. नर म्बत्न्ि, तत्पे्ररकत्िेन विद्यमानं देिजातं नारं, तदेि अयनं यस्य  ः 
प्रेरकत्िेन तदन्तः स्थ इतत िा =ननारायणः॥ 
ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಪೆರೇರಕರ್ಗಿರುವ ತತ್ವಭಿಮ್ನಿದೆೇವತೆಗಳ ಒಳಗಿದುದ ಪೆರೇರಿಸುವವನು, ಆದದರಿಾಂದ ಆ 
ದೆೇವತೆಗಳನುನ ತನಗೆ ಆಶರಯರನ್ನಗಿ ಮ್ಡಿಕ್ೊಾಂಡವನು. 

One who stimulates the stimulating deities of principle elements, thereby 

making them his abode. 

68. उक्तरीत्या नारं= देिजातं, तस्यािय इतत िा = नारायणः 
ದೆೇವತ್ಸಮೂಹಕ್ೆೆ ಆಶರಯನು. 

Abode for divine flock. 

69. नर म्बत्न्ित्िात ्नारं= ज्ञान,ं विषयतया तदािय इतत िा = नारायणः 
ಮನುಷ್ಯರ ಜ್ಞ್ನಕ್ೆೆ ಗೊೇಚರನ್ಗುವವನು. 

One who is perceptible to the experience of Human beings. 

70. नारं ज्ञानं, तदेिायनं यस्य  ः, प्रेरकत्िेन तदन्तः स्थ इतत िा = 
नारायणः॥ 
ಮನುಷ್ಯರ ಜ್ಞ್ನದೊಳಗೆ ಪೆರೇರಕನ್ಗಿರುತಿ, ಆ ಜ್ಞ್ನವನೆನೇ ತನಗೆ ಆಶರಯವನ್ನಗಿ 
ಮ್ಡಿಕ್ೊಾಂಡವನು. 

By making the human wisdom his abode, He stimulates it. 

71आयः ज्ञान,ं णः = खंु, अयणौ, नारौ मनषु्य म्बत्न्िनौ, अयणौ यस्मात ् ः 
इतत िा नारायणः॥ 
ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಜ್ಞ್ನಸುಖಗಳನುನ ನಿೇಡುವವನು. 

Bestower of wisdom and pleasure to human beings. 

72. अयः=परुुषाथणः, णः=बलम,् नारौ= मनषु्य म्बत्न्िनौ अयणौ यस्मात ् ः 
इतत = नारायणः॥ 
ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಪುರುಷ್ರ್ಿ, ಬಲಗಳನುನ ನಿೇಡುವವನು. 

Bestower of ‘Aims-of-life', and vigor. 
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73. नर म्बत्न्ित्िात,् नरीयत े अनेन इतत, न भेदः= अपायः येन इतत िा 
तनदवषिेदोत्पन्नत्िाद्िा नारं=ज्ञान,ं तद्िन्तः नाराः= ज्ञातननः, अशण 
आद्यजन्तोऽयं नाराः=  त ्ज्ञातननः तद्िाचकात ्गोत्रापत्ये, ‘नडाहदभ्यः फक्’ 
इतत फक् प्रत्यये,  फस्य आयन आदेश,े ज्ञातनगोत्रत्िन्नः इतत िा नारायणः। 
‘यस्तद्िेद   वपतःु वपता त’् इत्यादेः॥ 
ಭಕಿರ ಜ್ಞ್ನಕ್ೆೆ ಗೊೇಚರನ್ಗುತ್ಿ ಭಕಿರ ಮಗನ್ಗುವವನು। 

One who becomes perceptible to Wisdom of devotees, consequently becoming 

a son to them. 

74. नाराणां=ज्ञातननाम,् अयणौ=ज्ञानान्दौ, यस्मात ् ः इतत िा = नारायणः॥ 
ಜ್ಞ್ನಿಗಳಿಗೆ ಜ್ಞ್ನ್ನಾಂದದ್ಯಕನು. 

Bestower of wisdom and ecstacy to wise. 

75. नाराणाम=् ज्ञातननां, अयः=शभुप्रापकादृष्टं, णः, बलं, यस्मात ् ः इतत िा 
= नारायणः॥ 
ಜ್ಞ್ನಿಗಳಿಗೆ ಶುಭ್ವಹವ್ದ ಅದೃಷ್ಟವನುನ ಹ್ಗೂ ಬಲವನುನ ನಿೇಡುವವನು. 

Bestower of vigor and invisible noble merits. 

76. नाराणां=ज्ञातननां, ‘आ+अयनं’ ईश्िरारािनरूपः  न्मागणः यस्मात ् ः इतत 
िा नारायणः॥ 
ಜ್ಞ್ನಿಗಳಿಗೆ ತನನ ಆರ್ಧ್ನ್ರೂಪವ್ದ ಸನ್ಮಗಿವನುನ ತೊೇರುವವನು. 

One who bestows the noble path of devotion to wise. 

77.नाराणाम=् ज्ञातननां, अयः=फलं=ज्ञानोत्तरकृतपणु्यजतनतं, ‘णः’= शवुद्धः= 
ज्ञानोत्तरकृतपापफलाशशु्रचत्िाद्यभािः यस्मात ् ः इतत िा = नारायणः। 
ಅಪರೊೇಕ್ಷಜ್ಞ್ನಿಗಳಿಗೆ ಶುಭಪುಣಯದ ಫಲವನುನ ಮೇಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಅನುಗರಹಿಸುವವನು ಹ್ಗು 
ಅಶುಭಪುಣಯ, ಪ್ಪಗಳು ಲೆೇಪವ್ಗದಾಂತೆ ಅನುಗರಹಿಸುವವನು. 

One who bestows fruits of sacred Virtue and turpitude to wise, after liberation.  

And one who blesses by unsmearing the effects of ominous virtues and 

turpitude. 

78. नाराणा ंज्ञातननां, अयः= गततः प्रितृ्त्याहदरूपा, ‘णः’ बन्िः  ं ारः यस्मात ्
इतत िा नारायणः॥ 
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ಜ್ಞ್ನಿಗಳ ಪರವೃರ್ತಿ ಹ್ಗು ಸಾಂಸ್ರ ಬಾಂಧ್ನಕ್ೆೆ ಕ್್ರಣಿೇಭೂತನು. 

One who indulges wise and binds them with transmigration (cycle of worldly 

existence). 

79. नाराः = ज्ञातननः, तान ् यं  माश्रि,ं  मप्रज्ञातं अ म्प्रज्ञातं िा नयतीतत 
िा= नारायणः। ‘यजु  मािौ’ इत्यतः भािे डः, हटलोपश्च॥ 
ಜ್ಞ್ನಿಗಳಿಗೆ ಸಮ್ಧಿಯ ಅವಸೆೆಯನುನ ತಾಂದು ಕ್ೊಡುವವನು. 

One who bestows tranced and profound Meditation state to wise. 

80. रः=  खुम,् आरः=  म्यक्  खुम,् दःुखा त्म्भन्नं  खुम,् न विद्यते आरः 
येषां त े नाराः, दःुखसमश्रित खुिन्तः=तनत्य ं ाररणः इतत याित।् तेषां यं 
समश्रितं  ंशयरूपं अनं=ज्ञानं यस्मात ्  ः इतत िा=नारायणः। ‘य ु समिण’ 
इत्यतः कमणणण त्क्िप ् अन गतौ’ इत्यतः भाि े कः तनत्य ं ाररणा ं
समिज्ञानप्रद इतत याित॥् 
ನಿತಯ ಸಾಂಸ್ರಿಗಳಿಗೆ ಸಾಂಶಯ ಮಿಶ್ರರತವ್ದ ಜ್ಞ್ನವನುನ ನಿೇಡುವವನು. 

One who gives perverted doubtful mixed wisdom/perception to eternal trans-

migrants. 

81. नाराः = तनत्य ं ाररणः, तान ् यं समश्रिणं  खुदःुखसमित्िं नयतीतत 
िा=नारायणः। ‘य ुसमिणे’ इत्यतो भाि े‘डः’ हटलोपश्य। णीङ् प्रापण इत्यतः 
कतणरर डः हटलोपश्च। प्रापणं चात्रागमनमेि। तथा च तनत्य ं ाररणा ं
 खुदःुखसमित्िप्रापक इतत याित॥् 
ನಿತಯಸಾಂಸ್ರಿಗಳಿಗೆ ದುುಃಖಮಿಶ್ರರತವ್ದ ಸುಖವನುನ ನಿೇಡುವವನು. 

One who dispenses sorrow coupled pleasure to eternal-transmigrants. 

82.उक्तरीत्या नाराः= तनत्य ं ाररणः, त एिायनं यस्य  ः, प्रेरकत्िेन 
तदन्तःस्थ इतत िा नारायणः॥ 
ನಿತಯಸಾಂಸ್ರಿಗಳಲ್ಲಿ ಪೆರೇರಕನ್ಗಿ ಇರುತ್ಿ ಅವರನೆನೇ ತನಗೆ ಆಶರಯವನ್ನಗಿ ಮ್ಡಿಕ್ೊಾಂಡವನು. 

One who stimuates the eternal trans-migrants and makes them His abode. 

83. रः ज्ञानं, अरः= म्यक् ज्ञानं। न विद्यते अरः येषां ते नाराः 
केिलायथाथणज्ञातननः त एि प्रा्ततमस्काः तेषामयः गततः णः= खंु यस्मात ्
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 ः इतत िा नारायणः। ‘अय गतौ’ इत्यतः घञथे क इतत कमणणण कः 
प्रा्ततमस्काना ं खुतनरा क इतत याित॥् 
ತ್ಮಸ ಜೇವಗಳಿಗೆ ಸುಖವನುನ ದೂರ ಮ್ಡುವವನು. 

One who keeps the pleasure far from lethargic/evil people. 

84. नाराः= प्रा्ततमस्काः तान ् यं= जगुु् ां केिलं दःूखरूपं तमः नयतीतत 
िा= नारायणः। ‘य ु जुगु् ाया’ंइत्यतः भािे डः हटलोपश्च। णीञ ् प्रापण 
इत्यथणः कतणरर डः हटलोपश्च। प्रापणं=आगमनमेि। तथा च प्रा्ततमस्काना ं
केिलदःुखप्रापकः इतत याित॥् 
ತಮಸಸನುನ ಹೊಾಂದಿದವರಿಗೆ ಕ್ೆೇವಲ ದುುಃಖದ್ಯಕನು. 

Bestower of sheer sorrow to banished souls 

85. उक्तरीत्या नाराः= प्रा्ततमस्काः, त एिानयं यस्य  ः प्रेरकत्िेन 
तदन्तःस्थः इतत िा= नारायणः। ‘तत्रावप च तद््यापारादविरोिः’ इतत 
 तू्रात॥् 
ತ್ಮಸ ಜೇವಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪೆರೇರಕರ್ಗಿ ಇರುತ್ಿ ಅವರನೆನೇ ಆಶರಯರನ್ನಗಿ ಮ್ಡಿಕ್ೊಾಂಡವನು. 

One who resides in and stimulate the banished souls. 

86. नारायणं प्रा्ततमस्कानां अयनं हररगुरुद्िेहदरूपं दमुाणगव यस्मात ् ः इतत 
िा नारायणः॥ 
One who resides in and paves only evil path to banishable souls. 

ತಮಸಸನುನ ಹೊಾಂದುವವರಿಗೆ (ಹೊಾಂದಿದವರಿಗೂ) ಹರಿ-ಗುರುದೆವೇಷ್ರೂಪ ದುಮ್ಿಗಿವನುನ 
ತೊೇರುವವನು. 

87. अरस्तन्नामकः  मरुः तस्य अयनं = आियः लोकः यस्य 
 ः=अरायणः। ना=परमपरुुषश्चा ौ अरायणश्चतेत िा= नारायणः। ‘अरश्च ह 
ि ैण्यश्च अणणिौ ब्रह्मलोक’ इतत ितुःे॥ 
ಪರಮಪುರುಷ್ನು ಹ್ಗೂ ‘ಅರ’ ಎಾಂಬ ಹೆಸರಿನ ಸಮುದರವಿರುವ ಬರಹಮಲೊೇಕಕೂೆ ಸ್ವಮಿಯು. 

Super-soul and the lord of Brahmalok which has Ocean called "ARA", 

88. अरः= मरुः   एिायनं यस्य  ः= अरायणः। नाचा ौ अरायणश्च इतत 
िा= नारायणः। ‘यमन्तः  मरेु कियोऽियत्न्त’ इतत ितुेः॥ 
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ಸವೇಿತಿಮನು ಹ್ಗು ‘ಅರ’ ಸಮುದರವೆೇ ಆಶರಯವ್ಗಿ ಉಳಳವನು. 

Having the ocean ARA as his abode, He is the noblest. 

89. अरः  मरुः तस्य आियः= अरायणः। ना चा ौ अरायणश्चतेत िा = 
नारायणः॥ 
ಸವೇಿತಿಮನು ಹ್ಗೂ‘ಅರ’ ಸಮುದರಕ್ೆೆ ಆಶರಯನು. 

By being the abode of Ocean ARA, he is the noblest. 

90. नाराः उक्तरीत्या तनत्यातनत्याश्चतेनाचतेनाश्च तेषा ं  िेषा ं यं=  जणन ं
नयतीतत िा= नारायणः। ‘य ु  जणन’ इत्यतः भािे डः हटलोपश्च। 
 िण तृ्ष्टकतेतत याित॥् 
ಸಕಲ ಪದ್ರ್ಿಗಳ ಸೃಷಿಟಕತ್ಿ। 

Creator of all objects. 

91. अयः गततः तदभािः अयः, त्स्थततररतत याित।् ‘ष्ठा गतततनितृौ’ इत्यतः 
गत्यभािस्यिै त्स्थततत्िात।् तथा च उक्तरीत्या नाराणा ं  िेषा ं
आयः=त्स्थततः ता ंनयतीतत िा= नारायणः।  िणत्स्थततकततेत याित॥् 
ಸಕಲ ಪದ್ರ್ಿಗಳ ಸ್ತೆರ್ತಕತ್ಿ। 

Conductor of all objects. 

92. िेद्यो विष्णमुणहेशानः न कमणस्ितनकृज्जयोः अकारः कश्रथतः 
इत्यताक्षरिचनात ्अः=रुरः, ‘य  ुप्रयत्नः इत्यथणः कतणरर डप्रत्यये हटलोपे णः 
लयकताण अदशणनस्येि लयत्िात।् तथा च रुर द्िारा  िणलयकततेत िा = 
नारायणः॥ 
ರುದರದ್ವರ್ ಸಕಲಪದ್ರ್ಿಗಳ ಲಯಕತಿನು. 
Destructer of all objects through Rudra. 

93. नरान ् िाणन ्आ  म्यक् एनं िायुं पे्ररयतीतत णः। यो िायरुरततशत्ददत 
(एकाक्षरकोशः असभिान ङ्ग्रहः) इत्यसभिानात।् ‘णुद प्रेरण’ इत्यतणः कतणरर डः 
हटलोपश्च। तथा च िायदु्िारा  िणपे्ररक इतत िा= नारायणः। प्रेरणमेि च 
तनयमनं। तनयमनं ्यापारेष ुपे्ररणं इतत टीकोक्तेः॥ 
ಎಲ್ಿ ಪದ್ರ್ಿಗಳನೂನ ವ್ಯುದೆೇವರ ಮೂಲಕ ಪೆರೇರಿಸುವವನು ಅರ್ವ್ ನಿಯಮಿಸುವವನು. 
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Inciter and regulater of everything through Devine Vayu. 

94. नारान ्उक्तरीत्या चतेनान ्आ  म्यक् जगुु् यतत=अज्ञान ्करोतत इतत। 
यः, ‘य ुजुगु्  ाया ंकतणरर ज ृप्रत्यये हटलोपे यः। णः=बन्िकः ‘णह बन्िन’े 
इत्यतः कतणरर डः। तथा च चतेनाना ं  म्यक् अज्ञान बन्िकततेत िा= 
नारायणः ॥ 
ಚೆೇತನರಿಗೆ ಅಜ್ಞ್ನವನುನ ಸಾಂಸ್ರ ಬಾಂಧ್ನವನುನ ನಿೇಡುವವನು. 

Bestower of ignorance and confinement to sentients. 

95. नाराणां= मतु्क्तयोग्यचतेनाना ंआ=  म्यक् यः ज्ञापकः। णः = मोचकः 
‘या प्रापणे’ प्रापणं=ज्ञानं इत्यतः गोदइत्याहदित ्कतणरर कप्रत्यये ‘अतो लोक 
इहट च’ इत्याकारलोपे (पा. तू्र 6-4-24) यः= ज्ञापकः। ‘णणत्ज शदु्धौ इत्यतः 
कतणरर डप्रत्यये हटलोपे णः= मोचकः ज्ञानानन्दस्िरूपाविभाणिकस्येि 
मोचकत्िात।् तथा च योग्यचतेनाना ंज्ञानसमिदात इतत नारायणः। यद्िा ‘या 
प्रापणे’ इत्यतः भािे कप्रत्यये अकारलोपे यः ज्ञानं  खुरूपमोक्षः यस्मात ् ः 
इतत ज्ञान खुरूप मोक्षदाततृ्िात ्नारायणः॥ 
ಯೇಗಯ ಚೆೇತನರಿಗೆ ಜ್ಞ್ನವನೂನ ಹ್ಗೂ ಮೇಕ್ಷವನೂನ ನಿೇಡುವವನು. 

Bestower of wisdom and liberation to Worthy Sentients. 

96. अथिा नाराणा ं आ= म्यक् येन=िायनुा ‘णीञ ् प्रापणे’ प्रापणं=ज्ञान ं
इत्यतः भाि े डप्रत्यये हटलोप े णः=ईनं णश्च तनितृ्त्तिाचक इतत याित।् 
मोक्षो िा यस्मात ् ः इतत िा= नारायणः। ‘विष्णहुहण दाता मोक्षस्य िायशु्च 
तदनजु्ञया’ इतत िचनात॥् 
ಯೇಗಯ ಚೆೇತನರಿಗೆ ವ್ಯುದೆೇವರ ಮೂಲಕ ಜ್ಞ್ನ್ನಾಂದ್ವಿಭ್ಿವರೂಪ ಮೇಕ್ಷವನುನ 
ಕರುಣಿಸುವವನು. 

One who manifests the bliss and wisdom of worthy sentients by emancipation  

through Vayu,  

97. उक्तरीत्या नाराः=लक्ष्मी तया आ  म्यक् बलसमश्रितः आयणः 
 खुरूपश्चतेत िा नारायणः। लक्ष्मी िामभागे नारायणो दक्षभाग इतत लक्ष्म्या 
 ह अिणनारीनरात्मकरूपः॥ 
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ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಎಡಭ್ಗದಲ್ಲಿ ನ್ರ್ಯಣನು ಬಲಭ್ಗದಲ್ಲಿ ಎಾಂಬ 
ಅಧ್ಿನ್ರಿೇನರ್ತಮಕರೂಪನ್ಗಿದ್ದನೆ. 

"the lord who is half female (and half male)", taking the form of Lakshmi in the 

left and Narayana in the right 

98. उक्तरीतत नारः िायःु तेन आ  म्यक् समश्रितः आयणरूपश्चतेत िा 
नारायणः।  ः िामभागे िायदुणक्षभागे इतत िायनुा  ह समश्रितकैरूपः॥ 
ಎಡಭ್ಗದಲ್ಲಿ ನ್ರ್ಯಣನು, ಬಲಭ್ಗದಲ್ಲಿ ವ್ಯುದೆೇವನು ಎಾಂಬುದ್ಗಿ ಭಕಿರೊಾಂದಿಗೆ 
ಒಾಂದ್ದ ರೂಪವುಳಳವನು. 

One  who manifests unitedly as Narayana in the right and Vayu in the left part 

of the devotee's body. 

99. पे्ररकत्िेन नर म्बत्न्ित्िात ् नाराः देिाः।  िणदेिःै समलतैकरूपप्रदः 
नारायणः॥ 
ಎಲ್ಿ ದೆೇವತೆಗಳ ೆಾಂದಿಗೆ ಮಿಲ್ಲತವ್ದ ರೂಪವುಳಳವನು. 

One who has composite form along with all Deities.  

100. उक्तरीत्या नारो िायःु पदैक्यात ्तेन चतुमुणखो ग्राह्यः। अः रुरः तयोय ं
समिणं नयतीतत िा नारायणः। तत्र चतमुुणखो दक्षभागे रुरो िामभाग इतत 
तयोरेतादृशकैरूपप्रदः। िं च त्रत्रपञ्चवििसमसलत द्भािे बहुग्रन्थान्तरे तनरूपणं 
इतत ऐतरेयभाष्यं मानम॥् 
ಬಲಭ್ಗದಲ್ಲಿ ಚತುಮುಿಖನು, ಎಡಭ್ಗದಲ್ಲಿ ರುದರನು ಇವರಿಾಂದ ಮಿಲ್ಲತವ್ದ ರೂಪವುಳಳವನು. 

One who has Brahma in the right and Rudra in the left, in his composite form. 

102. न विद्यन्त ेअराः पारतन््याहद िणदोषाः यस्या ौ नारो भगिान ् स्ियं 
स्िेन अस्य रुरस्य यं समिणं नयतीतत िा नारायणः। तत्र स्ियं िामभागे 
रुरो दक्षभागे एतादृशरूपप्रदः॥ 
ತ್ನು ಎಡಭ್ಗದಲ್ಲಿ ಇರುತ್ಿ ಬಲಭ್ಗದಲ್ಲಿ ರುದರನೊಾಂದಿಗೆ ಮಿಲ್ಲತವ್ದ ರೂಪವುಳಳವನು. 

One who resides in the left  and has mingled form on the Right, with Rudra. 

103. उक्तरीत्या नाराः= मकु्ताः  िेदेिाः  स्त्रीकाः तेषा ं आ  म्यक् यं 
समिणं अिणनारीनरत्िरूपं नयतीतत िा नारायणः। तत्र त्स्त्रयो िामभागे परुुषो 
दक्षभागे एतादृशरूपप्रदः॥ 
ಮುಕಿ ದೆೇವತೆಗಳಿಗೆ ಅಧ್ಿನ್ರಿೇನರತವರೂಪವನುನ ಅನುಗರಹಿಸುವವನು. 
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One who bestows Masculine-mixed-Feminine form to liberated deities. 

104. अह कारणं, ‘अन्तःपरेु भषूणे च चरणे कारणे रणे। अकारः कश्रथतः’ 
इत्येकाक्षरिचनात ् रः देहः प्राकृतो भौततको िा। ‘रश्च कायोऽतनले 
 येू’इत्येकक्षरिचनात।् अयः शभुप्रापकं हदष्टं। ‘अयः शभुािहो 
विश्रि’ररत्यसभिानात।् णः पे्ररकः ‘णुद पे्ररण’ इत्यतः कततण डः हटलोपश्च। 
अश्च रश्च अयश्च णश्च अरायणाः न विद्यन्ते अरायणाः यस्य  ः इतत िा 
नारायणः॥ 
ಸವಿತಾಂತರ ಸವತಾಂತರನೂ, ನಿತಯಮುಕಿನೂ ಆದದರಿಾಂದ ಕ್್ರಣ, ಪ್ರಕೃತ ಅರ್ವ್ ಭೌರ್ತಕದೆೇಹ, 
ಅದೃಷ್ಟ, ಪೆರೇರಕರಿಲಿದವನು. 

One who is Orignator (Without root/cause),  as he is 1. independent in all 

universally acknowledged principles, 2.emancipated, 3.without physical form, 

4.without any invisible inciter. 

105. न विद्यत े आ िगव यस्मात ्  ः इतत ना। ‘अकारः  िणगे भाि े
पररताप’ इत्यकाक्षरिचनात ् स्िापेक्षया अश्रिकपररमाणशनू्य इतत याित।् 
‘महतो महीयान’् इत्यकु्तेः।  ः ना रः शरीरं ‘रश्च कायोऽतनल’ इतत 
िचनात।् अः िेिाः चतुमुणखः। ‘िेिाः विष्णुमणहीशानो कामटेश्ितनकेज्ययोः’। 
अकारः कश्रथतः’ इत्येकाक्षरिचनात।् ‘यकारः पुसं  यिने यमेि दातरर यातरर’ 
इतत िचनात।् रश्च अश्च यश्च रायाः तषेां नः तनयामकः। ‘णीञ ् प्रापणे’ 
इत्यतः कतणरर डः। नाश्चा ौ रायणश्चतेत िा नारायणः॥ 
ತನಗಿಾಂತ ಬೆೇರೆ ಸವಿವ್ಯಪಿರಿಲಿದವನು. ದೆೇಹ, ಬರಹಮರುದರರಿಗೆ ನಿಯ್ಮಕನು. 

One who is the sole omnipresent and who is the stimulator of Brahma, Rudra 

and all organisms. 

106.  न विद्यत े आ पररतापो यस्मात ्  ः। ‘ना अकारः  िणग’ इतत 
पिूवक्तिचनात।् रः  यूणः अः= ईशानः, यो=िायःु, रश्च अश्चयश्च=रायाः, तेषा ं
नः तनयामकः। नाश्चा ौ राणश्चतेत नारायणः। पक्षद्ियेवप ‘भीषास्माद्िातः 
पित’ इतत ितुतः प्रमाणं॥ 
ಪರಿತ್ಪವಿಲಿದವನು, ಹ್ಗೂ ಸೂಯಿ-ರುದರ-ವ್ಯುಗಳಿಗೆ ನಿಯ್ಮಕನು. 

One who has no agony and who reigns Surya, Rudra and Vayu. 
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107. न विद्यत े अरः शीघ्रगामी यस्मात ् नारः। ‘अरः शीघे्र च चङ्राङ्गे 
शीघ्रगासमनी’ इत्यसभिानात।् ‘आ ीनो दरंू व्रजतत’ इतत िचनात।् आ म्यक् 
यः दाता नस्य  खुस्येतत आयणः’ यकारः पुसं  यिन’ इतत पिूवक्त 
िचनात।् नयः ्क्ये यण इतत िचनं राजदन्ताहदष ुपरं’ इतत (पा. .ू2-239. 
 ाि)ु। नारश्चा ौ अयणश्चतेत नारायणः॥ 
ಅರ್ತಶಯವೆೇಗದಿಾಂದ ನಡೆಯುವವನು ಹ್ಗೂ ಚೆನ್ನಗಿ ಸುಖವನುನ ನಿೇಡುವವನು. 

One who is super-sonic and who is the apt bestower of pleasures. 

108. न विद्यत ेऔ चरणौ यस्या ौ ना। ‘अः अन्तःपरेु भषूणे चरणे कारणे 
रणे। इतत पिूवक्त िचनात।् अरः शीघ्रगामी ना चा ािरश्चतेत नारः। 
‘अपाणणपादो जिनो ग्रहीता’ इतत िचनात।् अः स्िल्पाथणः अः स्यादभािे 
स्िल्पाथण, इतत विश्िः तस्य याः दातारः। ‘यकार पुसं ’ इत्याहद िचनात,् तेषा ं
नः तनयामकः नारश्चा ौ अणश्चतेत नारायणः। भगिदन्येष ु
अपेक्षक्षत िणदाततृ्िं नास्तेि। अल्पदाततृ्िमवप ईश्िरािीनसमत्यकु्तं भितत॥ 
ಕ್್ಲುಗಳಿಲಿದೆೇ ಶ್ರೇಘ್ರವ್ಗಿ ಹೊೇಗುವವನು. ಅಲಪದ್ತೃಗಳನೂನ ನಿಯಮಿಸುವವನು. 

One who speeds without legs and the bestower of everything to even small 

bestowers. 

109. न स्िातन््याहदकं। ‘नकारः स्िगत ेिकृ्ष’ इतत िचनात ्आरातत  म्यक् 
अददातत इतत नारः। आ  म्यक्य यस्य दातुः भत्क्तपिूणकं 
अविराहददातुयणजमानस्य णः= खंु यस्मात ्  ः इतत अयणः। नारश्चा ौ 
अयणश्चतेत नारायणः। आङ् पिूाणत ्रा दाने इत्यतः पचाद्यच ्प्रत्यये तस्य 
आदणिानकुत्िेन ‘अतो लोप इहटच’ इतत आकारलोपे अरः  म्यक् आदात।् 
यकारः पुंस  इतत उक्तत्िात ् यकारो िातिृचनः योग्यतया हविरादेः 
 म्बन्िः। तथा च यजमानदत्तहरविराहदकं आदाय तस्य  खुदात इत्यकु्तं 
भितत। ‘रातेदाणतुपरायणसम’इत्यकु्तेः॥ 
ತ್ನು ಸವತಾಂತರನು ನಿರಪೆೇಕ್ಷನೂ ಆಗಿದದರೂ, ಯಜಮ್ನನು ಭಕ್ತಿಪೂವಿಕವ್ಗಿ ಕ್ೊಡುವ 
ಹವಿಸಸನುನ ಸ್ತವೇಕರಿಸ್ತ ಅವನಿಗೆ ಸುಖವನುನ ನಿೇಡುವವನು. 

Being independent, one who acknowledge the oblation given by the devotees, 

by bestowing pleasures on them, despite being desireless. 
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110. नरस्य स्िागतस्य अततश्रथरूपेण स्िात्मानं प्रा्तस्य आ  म्यक्  म्पणू ं
राः ‘रा रविणं िनं’ इतत िनञ्जयः। तस्य यः दाता णः तेन तुत्यश्चतेत िा 
नारायणः॥ 
ಅರ್ತರ್ಥ ಸತ್ೆರವನುನ ಉತಿಮ ರಿೇರ್ತ ಮ್ಡುವವನಿಗೆ ಅದಕ್ೆೆ ಅನುಗುಣವ್ಗಿ ಸುಖವನುನ 
ನಿೇಡುವವನು. 

One who bestows apt pleasure to those who aptly treats the guest. 

111. नाराः= आपः तत्र अयः=कततः णः  खंु यस्य  ः इतत िा नारायणः 
मत्स्यरूपी नारायणः। ‘मत्स्यकरूपकलयोदविहाररन’् इतत िचनात।् एिमेि 
कूमणरूपो िा नारायणः। ‘कूमणस्िरूपकमन्दरिाररन’् इतत िचनात॥् 
ನಿೇರಿನಲ್ಲಿ ಸಾಂಚರಿಸುವ ಹ್ಗೂ ಅಲಿ್ಲಯೇ ಸುಖಿಸುವ ಮತಸಯರೂಪಿಯು ಹ್ಗು ಕೂಮಿರೂಪಿಯೂ. 

One who blissful even when he manifests the form of Fish and amphibious 

tortoise. 

112. पिूणित ् नारः शषेः कूमणरूपो िायःु अयःताभ्यां णःस्तुत्यः 
कूमणरूपः।‘णुस्तुतौ’ कमणणण डः। ‘िािाः विष्णुमणहीशानो’ इतत पिूवक्तिचनात।् 
अकारः (उभयत्र िाचकः) तथा च शषेकूमणरूप-िायभु्यां स्ततु्यः   यः 
कूमणरूपश्चतेत िा नारायणः॥ 
ಈ ಭೂಮಿಯನುನ ಹೊರ್ತಿರುವ ಶೆೇಷ್ದೆೇವ ಹ್ಗೂ ಕೂಮಿರೂಪಿಯ್ದ ವ್ಯುದೆೇವರಿಾಂದ 
ಸುಿತಯನ್ದ ಕೂಮಿರೂಪ ಭಗವಾಂತನು. 

Lord who manifests as Kurma, the form which is praised  by the bearers of 

Earth i.e. Shesha and Vayu. 

113. ‘णश्च अदशणने’ इत्यतः कमणणण डः अः त्स्त्रया ंटाप ्आ इतत रूपं इतत 
वििेक्त्य।ं आ अदशणनं प्रा्ता, गभवदके तनमत्ज्जतेतत याित।् ‘रा=भसमः 
रा=भि ु ख्यातावित्येकाक्षरिचनात।् आ च ा राच अश्चराः णीताः अश्चराः 
येन  ः नारः हहरण्याक्षः। तस्य यः  म्प्रहारकः (िा. ं 1249) ‘यिु ् मप्रहारे’ 
कतणरर डः ‘नश अदशणने’ अदशणन प्रापकः  ंहारकः इतत िाय्त। णशःे कतणरर 
डः तथा च गभवदके भसूम ं तनमज्जयन्तं हहरण्याक्ष्यं करणताडनेन  ंहृतिान ्
िराहरूप इतत िा नारायणः। ‘ कूररूपकदानिशत्रो भसूमवििारक’ इत्यकु्तेः॥ 
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ಗಭೊೇಿದಗದಲ್ಲಿ ಭೂಮಿಯನುನ ಮುಳುಗಿಸ್ತದಿ ಹಿರಣ್ಯಕ್ಷನನುನ ಕ್ತವಿಗೆ ಹೊಡೆದು ಸಾಂಹರಿಸ್ತದ 
ವರ್ಹರೂಪಿಯು. 

One who manifested in the Ocean as Varaha and punched blow at the ears of  

Hiranyaaksha to kill him. 

114. के ररणः स हंस्य आकारः कै रः नरस्य आकारः कै रश्च नारश्चनारौ। 
विरूपाणामवप  मानाथाणना ं िरदण्डश्च कुहटलदण्डश्च िरदण्डौ कुहटलदण्डौ 
(िाततणकं 241.स कौ.गुटक)। ‘विरूपाणामवप एक शषेो िक्त्य’ इतत 
िाततणकात।् अत एि ‘मनो बदु्धी तु द्िादश’े तत प्रयोगः, तािस्य त इतत नारो 
नरस हंः। अशण आद्यजन्तो अय।ं तेन रूपेण य ं समश्रितं  द ज्जीरूपं 
हहरण्यकसशपु।ं णः चमु्बतत  ौष्ठपटुाभ्या ंशोणणतपानं करोतीतत णः। ‘णणस ’ 
(िातु.1097) चमु्बन इतत कतणरर डः। नरस हंरूपो हहरण्यकश्यप ु  ंहताण इतत 
नारायणः। ‘देिनसृ हंकहहरण्यकशत्रो’ इत्यकु्तेः। 
ನರಸ್ತಾಂಹ್ನ್ಗಿ ಹಿರಣಯಕಶ್ರಪುವನುನ ಸಾಂಹರಿಸ್ತದವನು. 

One who manifested as Narasimha and killed Hiranya Kashipu. 

115. अः अन्तःपरंुु रा=भसूमः र्यं िा अः= भषूणातन। अश्चराच्च अश्च= 
अराः नीताः अपहृताः अराः येन  ः नारो बसलः तस्मात ् अयःदानात ् णः 
स्तुत्यश्चतेत िा िामनत्रत्रविरमरूपो नारायणः। ‘ि सु्पाहणमतु जेतोत दाता’ 
इतत ितुेः॥ 
ಬಲ್ಲಯಾಂದ ಭೂಮಿಯನುನ ದ್ನವ್ಗಿ ಪಡೆದು ಸುುತಯನ್ದ ವ್ಮನನು ಹ್ಗೂ ರ್ತರವಿಕರಮನು. 

One  who took earth as alms from Bali and was praised as Vamana and 

Trivikrama. 

116. ‘राज ृ दी्तौ’ इत्यतः भाि े डप्रत्यये हटलोपे रः दीत््तः तदभािः अरः, 
तदभािो नारः अत्यतु्कृष्टदीत््तः। ‘द्िौ नञौ’ इतत न्यायात,् तस्याः अयनं 
आियः अत्यतु्कृष्टदीत््तरुक्तः परशरुामरूपो िा नारायणः॥ 
ಅತುಯತೃಷ್ಟದಿೇಪಿಿಮಾಂತನ್ದ ಪರಶುರ್ಮನು. 

One who is excelling in radiance. 

117. अरं दीघे च चङ्राङ्गे इत्यकु्तःे अराणण शीघ्रगासमनी (गासमन्यः 
यः)यािातन रथाः येषां त े अरायाः क्षत्रत्रयाः, रश्रथत्िस्य क्षत्रयसलङ्गत्िात,् 
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 तू्रकारेण पौत्रायणस्य रश्रथत्िसलङ्गेन क्षत्रत्रयत्िस्य  ाश्रितत्िात।् तेषा ं णः 
अदशणन प्रापकः  ंहारक इतत याित।् ना परमपरुुषश्चा ौ अरायणश्चतेत 
 कलक्षत्रत्रय  ंहारकः परशरुाम इतत िा नारायणः। ‘रामभगृूद्िह  तू्जणतदी्त े
क्षत्रकुलान्तक’ इत्यकु्तेः॥ 
ಸವೇಿತಿಮನೂ ಕ್ಷರ್ತರಯಕುಲಸಾಂಹ್ರಕನೂ ಆದ ಪರಶುರ್ಮನು. 

Parashuram who is the Best and annihilater of Kshatriya (Warrior) dynasty. 

118. नरस्य दशरथस्य अपत्यं नारः रामः तस्मात ् अ पररतापो यस्या ौ 
नाराः।  चा ौ यश्य  रुाररस्िरूपो रािणाहदः एिं च नारो रािणाहदः नारो यः 
तं बन्ियतीतत िा रामरूपो िा नारायणः। ‘राघि राघिराक्ष शत्रो’इतत 
िचनात॥् 
ಮನುಷ್ಯನ್ದ ದಶರರ್ನ ಮಗನ್ಗಿ ದೆೇವತೆಗಳ ಶತುರವ್ದ ರ್ವಣನಿಗೆ ಪರಿತ್ಪವನುನ ನಿೇಡಿ 
ಸಾಂಹರಿಸ್ತದ ರ್ಮನ್ದದರಿಾಂದಲೂ ನ್ರ್ಯಣನು. 

One who took birth in mortal Dasharat as Ram and who agonized Ravan, the 

foe of deities. 

119.  नारः अजुणनः तस्य यः यशः रायत इतत प्रापयतीतत कृष्णरूपो 
नारायणः। ‘यशोयः कश्रथतः प्राज्ञःै (सशष्यःै)’ इत्यसभिानात॥् 
ಅಜುಿನನಿಗೆ ಕ್ತೇರ್ತಿಯನುನ ತಾಂದುಕ್ೊಟ್ುಟ ಕೃಷ್ಣನ್ದದರಿಾಂದಲೂ ನ್ರ್ಯಣನು. 

Narayan who incaranated as Krishna  to earn fame for Arjun. 

120. नारः अजुणनः, अः=चतुमुणखपदैक्यान्तेन भीमो ग्राह्यः, यो यमः तदितारो 
यशु्रित्ष्ठरः तेषां णः  खंु यस्मात ्  इतत िा कृष्णरूपो नारायणः॥ 
ಅಜುಿನನಿಗೆ, ಮುಾಂದೆ ಚತುಮುಿಖನ್ಗಲ್ಲರುವ ಭಿೇಮನಿಗೆ, ಯಮ್ವ್ತ್ರಿಯ್ದ 
ಯುಧಿಷಿಠರನಿಗೆ ಸುಖವನುನ ತಾಂದುಕ್ೊಟ್ಟ ಕೃಷ್ಣರೂಪಿಯ್ದದರಿಾಂದಲೂ ನ್ರ್ಯಣನು. 

Narayan who incaranated as Krishna to bestow pleasure to Arjun, Bheema the 

Brahma Designate, and Yudhister the incaranation of Yama. 

121. नारः अजुणनः, तस्य आ म्यक् यं यानं रथं नयतीतत, अजुणन ारध्ये 
कृष्णरूप इतत िा नारायणः। ‘यातन यातरर यस्त्यागे’ इत्येकाक्षरोक्तःे। 
‘पाण्डिबन्िो इन्र तुािक’ इतत िचनात॥् 
ಅಜುಿನ ಸ್ರರ್ಥಯ್ಗಿ, ರರ್ವನುನ ನಡೆಸ್ತದ ಕೃಷ್ಣರೂಪನ್ದದರಿಾಂದಲೂ ನ್ರ್ಯಣನು. 
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Narayan who incaranated as Krishna to become Charioteer of Arjun. 

122. पे्ररकत्िेन नर म्बत्न्ित्िात ्नाराः दैत्याः, तेष ुतद्विषये अयः गतः ण 
शवुद्धः आत््तरूपा यस्य, दैत्यविप्रलम्भे बदु्धरूपः इतत िा नारायणः। 
‘दैत्यविमोहकतनत्य खुादेः’ इत्यकु्तःे॥ 
ದೆೈತಯರಿಗೆ ಮೇಹವನುನ ಉಾಂಟ್ುಮ್ಡಿದ ಬುದಿರೂಪನ್ದದರಿಾಂದಲೂ ನ್ರ್ಯಣನು. 

Narayan who manifested as Buddha to delude Daitya-Demons. 

123. नः= स्िागतः, अरं=शीघ्र,ं अः=रमणं, तत्स्मन्न तत्स्मन्न या हताण रतत 
िा नारायणः। ‘दषु्टकुलान्तककत्ल्कस्िरूप’ इतत िचनात॥् 
ಸವತಾಂತರನ್ಗಿ ಶ್ರೇಘ್ರಗ್ಮಿಯ್ದ ಕಲ್ಲೆರೂಪನ್ದದರಿಾಂದಲೂ ನ್ರ್ಯಣನು. 

Narayan who manifested as Self-reliant supersonic Kalki. 

124. परूिोक्तरीत्या नाराः=िेदाः तान ् अस्य चतुमुणखस्य यः दाता णः तेन 
स्तुत्यश्चतेत हयग्रीिरूपो िा नारायणः। 
ವೆೇದಗಳನುನ ಚತುಮುಿಖನಿಗೆ ನಿೇಡಿ, ಅವನಿಾಂದ ಸುಿತಯನ್ದ ಹಯಗಿರೇವರೂಪಿಯ್ದದರಿಾಂದಲೂ 
ನ್ರ್ಯಣನು. 

Narayan who manifested as Hayagreeva and the one who was praised by 

Chaturmukh for initiating Vedas(Shruti) onto him. 

125. नारान ् िेदान ्आ म्यक् यान ् समश्रितान ् अपपाठाहद ंयतुान,् शोियतत 
 म्यक् करोतीतत णः॥ 
ಅಪಪ್ಠ್ದಿಗಳಿಾಂದ ಮಿಶ್ರರತವ್ದ ವೆೇದಗಳನುನ ಪರಿಶುದಿಗೊಳಿಸ್ತದ 
ವೆೇದವ್ಯಸರೂಪಿಯ್ದದರಿಾಂದಲೂ ನ್ರ್ಯಣನು. 

Vedavyas who sanctified the mis-read and adulterated Vedas is Narayan. 

॥ಶ್ರರೇ ಕೃಷ್ಣಪಿಣಮಸುಿ॥ 
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